
Exo
Chapter 2

Thai Interlinear
Reference: Thai King James Version

וַיֵּ֥לֶך1ְ
แล้ว–ไป
H3212

ישׁ אִ֖
ชายคนหนึ่ง
H0376

ית מִבֵּ֣
จาก–ตระกลู

לֵוִי֑
เลวี
H3878

ח וַיִּקַּ֖
แล้ว–รบั
H3947

אֶת־
(dn)
H0853

בַּת־
บุตรสาว–ของ
H1323

י׃ לֵוִֽ
เลวี
H3878

และชายคนหนึ่งแหง่วงศ์วานของเลวไีป และรบับุตรสาวคนหนึ่งของเลวเีป็นภรรยา

הַר2 וַתַּ֥
แล้ว–ตัง้ครรภ์
H2029

ה הָאִשָּׁ֖
หญิงนัน้
H0802

לֶד וַתֵּ֣
แล้ว–คลอด
H3205

ן בֵּ֑
บุตรชาย

רֶא וַתֵּ֤
แล้ว–เหน็
H7200

אֹתוֹ֙
เขา
H0853

כִּי־
วา่

ט֣וֹב
งดงาม

ה֔וּא
เขา
H1931

תִּצְפְּנֵה֖וּ וַֽ
จงึ–ซอ่น–เขาไว้
H6845

ה שְׁלֹשָׁ֥
สาม
H7969

ים׃ יְרָחִֽ
เดือน
H3391

และหญิงนัน้ตัง้ครรภ์ และคลอดบุตรชายคนหนึ่ง และเมื่อนางเหน็วา่ทารกคนนัน้เป็นเด็กท่ีมรีูปงาม นางจงึซอ่นทารกไวน้านสามเดือน

וְלאֹ־3
แล้ว–ไม่
H3808

יָכְלָה֣
สามารถ
H3201

֮ עוֹד
อีกต่อไป
H5750

֒ הַצְּפִינוֹ
ซอ่น–เขา
H6845

ח־ קַּֽ וַתִּֽ
จงึ–หยบิ
H3947

לוֹ֙
สำาหรบั–เขา

בַת תֵּ֣
ตะกรา้
H8392

מֶא גֹּ֔
กก
H1573

ה וַתַּחְמְרָ֥
แล้ว–ฉาบ

בַחֵמָ֖ר
ด้วย–ยางมะตอย
H2564

וּבַזָּ֑פֶת
และ–ชนั
H2203

שֶׂם וַתָּ֤
แล้ว–วาง

בָּהּ֙
ใน–นัน้

אֶת־
(dn)
H0853

לֶד הַיֶּ֔
เด็ก
H3206

שֶׂם וַתָּ֥
แล้ว–วาง

בַּסּ֖וּף
ใน–กอพง
H5488

עַל־
รมิ

שְׂפַ֥ת
ฝ่ัง
H8193

ר׃ הַיְאֹֽ
แมน่้ำ า
H2975

และเมื่อนางซอ่นทารกต่อไปอีกไมไ่ด้แล้ว นางก็เอาตะกรา้สานด้วยต้นกกสำาหรบัทารกนัน้ และยาตะกรา้นัน้ด้วยชนัและยางมะตอย 
และเอาทารกใสล่งในตะกรา้นัน้ และนางวางตะกรา้นัน้ไวท่้ามกลางกอปรอืท่ีรมิฝ่ังแมน่้ำ า

ב4 וַתֵּתַצַּ֥
แล้ว–ยนื
H3320

אֲחֹת֖וֹ
พีส่าว–ของ–เขา
H0269

ק מֵרָחֹ֑
ไกลออกไป
H7350

ה לְדֵעָ֕
เพื่อ–รู ้
H3045

מַה־
วา่–อะไร
H4100

ה יֵּעָשֶׂ֖
จะ–เกิดขึ้น

לֽוֹ׃
แก่–เขา

และพีส่าวของทารกนัน้ยนือยูแ่ต่ไกล เพื่อจะทราบวา่จะเกิดอะไรขึ้นกับน้องชาย

רֶד5 וַתֵּ֤
แล้ว–ลงมา
H3381

בַּת־
ธดิา–ของ
H1323

פַּרְעֹה֙
ฟาโรห์
H6547

ץ לִרְחֹ֣
เพื่อ–อาบน้ำ า
H7364

עַל־
ท่ี

ר הַיְאֹ֔
แมน่้ำ า
H2975

יהָ וְנַעֲרֹתֶ֥
และ–สาวใช–้ของ–นาง
H5291

ת הֹלְכֹ֖
เดิน
H1980

עַל־
รมิ

יַד֣
ฝ่ัง
H3027

ר הַיְאֹ֑
แมน่้ำ า
H2975

רֶא וַתֵּ֤
แล้ว–เหน็
H7200

אֶת־
(dn)
H0853

הַתֵּבָה֙
ตะกรา้
H8392

בְּת֣וֹךְ
ท่ามกลาง
H8432

הַסּ֔וּף
กอพง
H5488

וַתִּשְׁלַ֥ח
จงึ–สง่
H7971

אֶת־
(dn)
H0853

הּ אֲמָתָ֖
สาวใช–้ของ–นาง
H0519

הָ   וַתִּקָּחֶֽ
แล้ว–หยบิ–มนั
H3947

และพระธดิาของฟาโรหล์งมาเพื่อสรงน้ำ าท่ีแมน่้ำ า และเหล่าสาวใชข้องพระนางเดินไปตามรมิฝ่ังแมน่้ำ านัน้ 
และเมื่อพระนางเหน็ตะกรา้อยูท่่ามกลางกอปรอื พระนางจงึสง่สาวใชข้องพระนางไปเพื่อนำาตะกรา้นัน้มา

וַתִּפְתַּח6֙
แล้ว–เปิด

וַתִּרְאֵה֣וּ
แล้ว–เหน็–เขา
H7200

אֶת־
(dn)
H0853

לֶד הַיֶּ֔
เด็ก
H3206

וְהִנֵּה־
และ–ดเูถิด
H2009

נַעַ֖ר
เด็กน้อย
H5288

בֹּכֶה֑
รอ้งไห้
H1058

ל וַתַּחְמֹ֣
แล้ว–สงสาร
H2550

יו עָלָ֔
เขา

אמֶר וַתֹּ֕
แล้ว–กล่าว
H0559

י מִיַּלְדֵ֥
จาก–เด็ก–ฮีบรู
H3206

ים עִבְרִ֖ הָֽ
ชาว–ฮีบรู
H5680

זֶהֽ׃
คนนี้
H2088

และเมื่อพระนางได้เปิดตะกรา้นัน้ออก พระนางก็เหน็ทารกนัน้ และดเูถิด ทารกนัน้กำาลังรอ้งไห ้และพระนางทรงมคีวามกรุณาต่อทารกนัน้ 
และตรสัวา่ �นี่เป็นลกูคนหนึ่งของชาวฮีบรู�
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אמֶר7 וַתֹּ֣
แล้ว–กล่าว
H0559

֮ אֲחֹתוֹ
พีส่าว–ของ–เขา
H0269

אֶל־
แก่
H0413

בַּת־
ธดิา–ของ
H1323

֒ פַּרְעֹה
ฟาโรห์
H6547

ךְ הַאֵלֵ֗
จะ–ให–้ดิฉัน–ไป
H3212

אתִי וְקָרָ֤
แล้ว–เรยีก
H7121

לָךְ֙
ให–้ท่าน

ה אִשָּׁ֣
หญิง
H0802

קֶת מֵינֶ֔
นางนม
H3243

ן מִ֖
จาก

הָעִבְרִיֹּ֑ת
หญิง–ฮีบรู
H5680

וְתֵינִ֥ק
แล้ว–ใหน้ม
H3243

לָ֖ךְ
ให–้ท่าน

אֶת־
(dn)
H0853

לֶד׃ הַיָּֽ
เด็กนัน้
H3206

แล้วพีส่าวของทารกนัน้จงึทลูพระธดิาของฟาโรหว์า่ �จะใหห้มอ่มฉันไปและเรยีกแมน่มชาวฮีบรูคนหนึ่งมา 
เพื่อนางจะเล้ียงทารกนี้ใหพ้ระนางไหม�

אמֶר־8 וַתֹּֽ
แล้ว–กล่าว
H0559

לָ֥הּ
แก่–นาง

בַּת־
ธดิา–ของ
H1323

ה פַּרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

לֵכִ֑י
ไปเถิด
H3212

וַתֵּלֶ֙ךְ֙
แล้ว–ไป
H3212

ה עַלְמָ֔ הָֽ
สาวนัน้
H5959

א וַתִּקְרָ֖
แล้ว–เรยีก
H7121

אֶת־
(dn)
H0853

אֵ֥ם
มารดา–ของ
H0517

לֶד׃ הַיָּֽ
เด็กนัน้
H3206

และพระธดิาของฟาโรหจ์งึมรีบัสัง่แก่เธอวา่ �ไปหาเถิด� และหญิงสาวนัน้จงึไปและเรยีกมารดาของทารกนัน้มา

אמֶר9 וַתֹּ֧
แล้ว–กล่าว
H0559

לָהּ֣
แก่–นาง

בַּת־
ธดิา–ของ
H1323

ה פַּרְעֹ֗
ฟาโรห์
H6547

יכִי הֵילִ֜
นำา–ไป
H3212

אֶת־
(dn)
H0853

הַיֶּ֤לֶד
เด็ก
H3206

הַזֶּה֙
คนนี้
H2088

הוּ וְהֵינִקִ֣
แล้ว–ใหน้ม–เขา
H3243

י לִ֔
ให–้ขา้

וַאֲנִ֖י
แล้ว–ขา้
H0589

ן אֶתֵּ֣
จะ–ให้
H5414

אֶת־
(dn)
H0853

שְׂכָרֵ֑ךְ
ค่าจา้ง–ของ–เจา้
H7939

ח וַתִּקַּ֧
แล้ว–รบั
H3947

ה הָאִשָּׁ֛
หญิงนัน้
H0802

הַיֶּ֖לֶד
เด็ก
H3206

הוּ׃ וַתְּנִיקֵֽ
แล้ว–ใหน้ม–เขา
H5134

และพระธดิาของฟาโรหจ์งึตรสัสัง่แก่นางวา่ �จงพาเด็กคนนี้ไป และเล้ียงเขาไวใ้หเ้รา และเราจะใหค่้าจา้งของเจา้แก่เจา้� 
และหญิงนัน้จงึพาทารกนัน้ไป และเล้ียงทารกนัน้ไว้

ל  10 וַיִגְדַּ֣
แล้ว–เติบโต
H1431

לֶד הַיֶּ֗
เด็ก
H3206

֙ וַתְּבִאֵה֙וּ
แล้ว–นำา–เขา–มา
H0935

לְבַת־
ให–้ธดิา–ของ
H1323

ה פַּרְעֹ֔
ฟาโรห์
H6547

יְהִי־ וַֽ
แล้ว–กลายเป็น
H1961

לָ֖הּ
สำาหรบั–นาง

לְבֵן֑
เป็น–บุตร

א וַתִּקְרָ֤
แล้ว–ตัง้ชื่อ
H7121

שְׁמוֹ֙
ชื่อ–ของ–เขา
H8034

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

אמֶר וַתֹּ֕
แล้ว–กล่าว
H0559

י כִּ֥
เพราะ

מִן־
จาก

יִם הַמַּ֖
น้ำ า
H4325

הוּ׃ מְשִׁיתִֽ
ขา้–ดึง–เขา–ขึ้นมา
H4871

และทารกนัน้ก็เติบโตขึ้น และนางก็พาเขามาถวายพระธดิาของฟาโรห ์และเขากลายเป็นบุตรบุญธรรมของพระนาง 
และพระนางประทานชื่อใหเ้ขาวา่ โมเสส และพระนางตรสัวา่ �เพราะเราได้ฉดุเขาขึ้นมาจากน้ำ า�

י 11 ׀וַיְהִ֣
แล้ว–เป็นอยู่
H1961

ים בַּיָּמִ֣
ใน–วนัเวลา
H3117

ם הָהֵ֗
เหล่านัน้
H1992

ל וַיִּגְדַּ֤
แล้ว–เติบโต
H1431

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

וַיֵּצֵא֣
แล้ว–ออกไป
H3318

אֶל־
หา
H0413

יו אֶחָ֔
พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

וַיַּ֖רְא
แล้ว–เหน็
H7200

בְּסִבְלֹתָ֑ם
งานหนัก–ของ–พวกเขา
H5450

וַיַּרְא֙
แล้ว–เหน็
H7200

אִ֣ישׁ
ชาย
H0376

י מִצְרִ֔
อียปิต์
H4713

ה מַכֶּ֥
ตี
H5221

אִישׁ־
ชาย
H0376

י עִבְרִ֖
ฮีบรู
H5680

יו׃ מֵאֶחָֽ
จาก–พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

และต่อมาในวนัเหล่านัน้ เมื่อโมเสสเติบโตขึ้นแล้ว ท่านก็ออกไปหาพวกพีน่้องของท่าน และเหน็ภาระหนักทัง้หลายของพวกเขา 
และท่านก็แอบเหน็คนอียปิต์คนหนึ่งกำาลังทบุตีคนฮีบรูคนหนึ่งอยู ่คือผูห้นึ่งในพวกพีน่้องของท่าน

וַיִּ֤פֶן12
แล้ว–หนัมอง
H6437

כֹּה֙
ทางนี้
H3541

ה וָכֹ֔
แล้ว–ทางโน้น
H3541

וַיַּ֖רְא
แล้ว–เหน็
H7200

י כִּ֣
วา่

אֵי֣ן
ไมม่ี
H0369

אִ֑ישׁ
ผูใ้ด
H0376

וַיַּךְ֙
จงึ–ฆา่
H5221

אֶת־
(dn)
H0853

י הַמִּצְרִ֔
ชาว–อียปิต์
H4713

יִּטְמְנֵה֖וּ וַֽ
แล้ว–ฝัง–เขา
H2934

בַּחֽוֹל׃
ใน–ทราย
H2344

และท่านก็มองดทูางซา้ยและทางขวา และเมื่อท่านเหน็วา่ไมม่ผีูใ้ด ท่านจงึฆา่คนอียปิต์คนนัน้เสยี และซอ่นศพไวใ้นทราย
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וַיֵּצֵא13֙
แล้ว–ออกไป
H3318

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

י הַשֵּׁנִ֔
ท่ีสอง
H8145

וְהִנֵּ֛ה
แล้ว–ดเูถิด
H2009

שְׁנֵֽי־
ชาย–ฮีบรู
H8147

ים אֲנָשִׁ֥
สองคน
H0376

ים עִבְרִ֖
ฮีบรู
H5680

ים נִצִּ֑
ต่อสู–้กัน

וַיֹּא֙מֶר֙
แล้ว–กล่าว
H0559

ע רָשָׁ֔ לָֽ
แก่–คนผดิ
H7563

לָ֥מָּה
ทำาไม
H4100

ה תַכֶּ֖
เจา้–ตี
H5221

ךָ׃ רֵעֶֽ
เพื่อนบา้น–ของ–เจา้
H7453

และเมื่อท่านออกไปในวนัท่ีสอง ดเูถิด มชีาวฮีบรูสองคนกำาลังววิาทกันอยู ่และท่านกล่าวแก่คนท่ีทำาผดินัน้วา่ �ทำาไมท่านทบุตีพีน่้องของท่าน�

יֹּאמֶר14 וַ֠
แล้ว–กล่าว
H0559

י מִ֣
ใคร
H4310

ׂמְךָ֞ שָֽ
ตัง้–เจา้

ישׁ לְאִ֨
เป็น–ผู้
H0376

ר שַׂ֤
หวัหน้า
H8269

וְשֹׁפֵט֙
แล้ว–ผูพ้พิากษา
H8199

ינוּ עָלֵ֔
เหนือ–เรา

֙ הַלְהָרְגֵנִ֙י
จะ–ฆา่–ขา้–หรอื
H2026

ה אַתָּ֣
เจา้

ר אֹמֵ֔
คิด
H0559

ר כַּאֲשֶׁ֥
เหมอืน–ท่ี

גְתָּ הָרַ֖
ฆา่
H2026

אֶת־
(dn)
H0853

י הַמִּצְרִ֑
ชาว–อียปิต์
H4713

א וַיִּירָ֤
แล้ว–กลัว
H3372

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

ר וַיֹּאמַ֔
แล้ว–กล่าว
H0559

אָכֵ֖ן
แน่แท้
H0403

ע נוֹדַ֥
เป็นท่ีรู ้
H3045

ר׃ הַדָּבָֽ
เรื่อง–นี้
H1697

และเขากล่าววา่ �ใครได้ตัง้ท่านเป็นเจา้นาย และเป็นผูพ้พิากษาเหนือพวกขา้พเจา้ 
ท่านตัง้ใจจะฆา่ขา้พเจา้เหมอืนกับท่ีท่านได้ฆา่คนอียปิต์คนนัน้หรอื� และโมเสสก็กลัว และกล่าววา่ �เรื่องนี้มคีนรูแ้ล้วเป็นแน่�

וַיִּשְׁמַ֤ע15
แล้ว–ได้ยนิ
H8085

פַּרְעֹה֙
ฟาโรห์
H6547

אֶת־
(dn)
H0853

הַדָּבָר֣
เรื่อง
H1697

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

שׁ וַיְבַקֵּ֖
แล้ว–แสวงหา
H1245

ג לַהֲרֹ֣
เพื่อ–ฆา่
H2026

אֶת־
(dn)
H0853

ה מֹשֶׁ֑
โมเสส
H4872

וַיִּבְרַ֤ח
แล้ว–หนี
H1272

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

מִפְּנֵי֣
จาก–พระพกัตร์
H6440

ה פַרְעֹ֔
ฟาโรห์
H6547

וַיֵּ֥שֶׁב
แล้ว–อาศัยอยู่
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
ใน–แผน่ดิน
H0776

מִדְיָן֖
มเีดียน
H4080

וַיֵּ֥שֶׁב
แล้ว–นัง่
H3427

ל־ עַֽ
รมิ

ר׃ הַבְּאֵֽ
บอ่น้ำ า
H0875

บดันี้เมื่อฟาโรหท์รงได้ยนิเรื่องนี้ พระองค์ก็แสวงหาท่ีจะสงัหารโมเสสเสยี แต่โมเสสหนีไปจากพระพกัตรฟ์าโรห ์และอาศัยอยูใ่นแผน่ดินมเีดียน 
และท่านนัง่ลงท่ีรมิบอ่น้ำ าแหง่หนึ่ง

ן16 וּלְכֹהֵ֥
และ–ปุโรหติ–ของ
H3548

מִדְיָן֖
มเีดียน
H4080

בַע שֶׁ֣
ม–ีเจด็
H7651

בָּנ֑וֹת
บุตรสาว
H1323

אנָה ֹ֣ וַתָּב
แล้ว–มา
H0935

נָה וַתִּדְלֶ֗
แล้ว–ตักน้ำ า
H1802

וַתְּמַלֶּא֙נָה֙
แล้ว–เติม–เต็ม
H4390

אֶת־
(dn)
H0853

ים הָרְ֣הָטִ֔
รางน้ำ า

לְהַשְׁק֖וֹת
เพื่อ–ใหด้ื่ม
H8248

אן ֹ֥ צ
ฝูงแกะ–ของ
H6629

ן׃ אֲבִיהֶֽ
บดิา–ของ–นาง
H0001

บดันี้ปุโรหติแหง่มเีดียนมบุีตรสาวเจด็คน และพวกเธอก็มาและตักน้ำ า และใสร่างเพื่อใหน้้ำ าแก่ฝูงแพะแกะบดิาของพวกเธอ

או17ּ וַיָּבֹ֥
แล้ว–มา
H0935

ים הָרֹעִ֖
คนเล้ียงแกะ

וַיְגָרְשׁ֑וּם
แล้ว–ขบัไล่–พวกนาง
H1644

וַיָּ֤קָם
แล้ว–ลกุขึ้น

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

ן וַיּ֣וֹשִׁעָ֔
แล้ว–ชว่ย–พวกนาง
H3467

וַיַּ֖שְׁקְ
แล้ว–ใหด้ื่ม
H8248

אֶת־
(dn)
H0853

צאֹנָֽם׃
ฝูงแกะ–ของ–นาง
H6629

และพวกผูเ้ล้ียงแกะมาและไล่พวกเธอไป แต่โมเสสลกุขึ้นและชว่ยพวกเธอ และใหน้้ำ าแก่ฝูงแพะแกะของพวกเธอ

אנָה18 ֹ֕ וַתָּב
แล้ว–กลับมา
H0935

אֶל־
หา
H0413

רְעוּאֵ֖ל
เรอูเอล
H7467

אֲבִיהֶן֑
บดิา–ของ–พวกนาง
H0001

אמֶר וַיֹּ֕
แล้ว–กล่าว
H0559

מַדּ֛וּעַ
ทำาไม
H4069

ן מִהַרְתֶּ֥
กลับมา–เรว็

א בֹּ֖
มา
H0935

הַיּֽוֹם׃
วนันี้
H3117

และเมื่อพวกเธอมาหาเรอูเอลบดิาของตน บดิาก็กล่าววา่ �เหตใุดพวกเจา้มาเรว็จงัวนันี้�
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19ָ רְן וַתֹּאמַ֕
แล้ว–ตอบ
H0559

אִ֣ישׁ
ชาย
H0376

י מִצְרִ֔
อียปิต์
H4713

הִצִּילָ֖נוּ
ชว่ย–เรา
H5337

מִיַּ֣ד
จาก–มอื
H3027

הָרֹעִי֑ם
คนเล้ียงแกะ

וְגַם־
แล้ว–ยงั
H1571

דָּלֹ֤ה
ตักน้ำ า
H1802

דָלָה֙
ตัก
H1802

נוּ לָ֔
ให–้เรา

וַיַּ֖שְׁקְ
แล้ว–ใหด้ื่ม
H8248

אֶת־
(dn)
H0853

אן׃ הַצֹּֽ
ฝูงแกะ
H6629

และพวกเธอกล่าววา่ �คนอียปิต์คนหนึ่งได้ชว่ยพวกลกูใหพ้น้จากมอืของพวกผูเ้ล้ียงแกะ และได้ตักน้ำ าอยา่งเพยีงพอใหพ้วกลกู 
และได้ใหน้้ำ าแก่ฝูงแพะแกะด้วย�

וַיֹּ֥אמֶר20
แล้ว–กล่าว
H0559

אֶל־
แก่
H0413

יו בְּנֹתָ֖
บุตรสาว–ของ–เขา
H1323

וְאַיּ֑וֹ
แล้ว–อยูไ่หน
H0346

לָמָּ֤ה
ทำาไม
H4100

זֶּה֙
นี่
H2088

ן עֲזַבְתֶּ֣
ท้ิง

אֶת־
(dn)
H0853

ישׁ הָאִ֔
ชาย–นัน้
H0376

ן קִרְאֶ֥
เชญิ
H7121

ל֖וֹ
เขา

ֹ֥אכַל וְי
แล้ว–ให–้กิน
H0398

חֶם׃ לָֽ
อาหาร
H3899

และบดิากล่าวแก่พวกบุตรสาวของท่านวา่ �และเขาอยูท่ี่ไหน ทำาไมพวกเจา้จงึท้ิงชายผูน้ัน้ไว ้ไปเชญิเขามาส ิเพื่อเขาจะรบัประทานอาหาร�

וַיּ֥וֹאֶל21
แล้ว–ยนิดี
H2974

ה מֹשֶׁ֖
โมเสส
H4872

בֶת לָשֶׁ֣
ท่ีจะ–อาศัยอยู่
H3427

אֶת־
กับ
H0854

הָאִ֑ישׁ
ชาย–นัน้
H0376

ן וַיִּתֵּ֛
แล้ว–ยก–ให้
H5414

אֶת־
(dn)
H0853

ה צִפֹּרָ֥
ศิปโปราห์
H6855

בִתּ֖וֹ
บุตรสาว–ของ–เขา
H1323

ׁה׃ לְמֹשֶֽ
แก่–โมเสส
H4872

และโมเสสก็เต็มใจท่ีจะอาศัยอยูกั่บชายผูน้ัน้ และชายผูน้ัน้ยกศิปโปราหบุ์ตรสาวของท่านใหแ้ก่โมเสส

לֶד22 וַתֵּ֣
แล้ว–คลอด
H3205

ן בֵּ֔
บุตรชาย

א וַיִּקְרָ֥
แล้ว–ตัง้ชื่อ
H7121

אֶת־
(dn)
H0853

שְׁמ֖וֹ
ชื่อ–ของ–เขา
H8034

ם גֵּרְשֹׁ֑
เกอรโ์ชม
H1647

י כִּ֣
เพราะ

ר אָמַ֔
กล่าว
H0559

גֵּ֣ר
คนแปลกหน้า
H1616

יתִי הָיִ֔
ขา้–เป็น
H1961

רֶץ בְּאֶ֖
ใน–แผน่ดิน
H0776

ה׃ נָכְרִיָּֽ
ต่างประเทศ
H5237

פ
—

และนางก็คลอดบุตรชายคนหนึ่งใหท่้าน และท่านเรยีกชื่อของเขาวา่ เกอรโ์ชม เพราะท่านกล่าววา่ �ขา้พเจา้เป็นคนแปลกหน้าในต่างแดน�

23֩ וַיְהִי
แล้ว–เป็นอยู่
H1961

ים בַיָּמִ֨
ใน–วนัเวลา
H3117

ים רַבִּ֜ הָֽ
อันยาวนาน

ם הָהֵ֗
เหล่านัน้
H1992

וַיָּמָ֙ת֙
แล้ว–ตาย
H4191

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ์
H4428

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

וַיֵּאָנְח֧וּ
แล้ว–คร่ำาครวญ
H0584

בְנֵֽי־
บุตรหลาน–ของ

יִשְׂרָאֵ֛ל
อิสราเอล
H3478

מִן־
จาก

ה הָעֲבֹדָ֖
งานหนัก
H5656

וַיִּזְעָק֑וּ
แล้ว–รอ้งทกุข์
H2199

עַל וַתַּ֧
แล้ว–ขึ้นไป
H5927

שַׁוְעָתָ֛ם
เสยีงรอ้ง–ของ–พวกเขา
H7775

אֶל־
ถึง
H0413

ים הָאֱלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

מִן־
จาก

ה׃ הָעֲבֹדָֽ
งานหนัก
H5656

และต่อมาครัน้เวลาล่วงไปแล้ว กษัตรยิแ์หง่อียปิต์ก็สิน้พระชนม ์และลกูหลานของอิสราเอลก็ถอนหายใจเพราะเหตกุารเป็นทาสนัน้ 
และพวกเขารอ้งออก และเสยีงรอ้งของพวกเขาขึ้นมาถึงพระเจา้ ด้วยเหตกุารเป็นทาสนัน้
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ע24 וַיִּשְׁמַ֥
แล้ว–ทรงสดับ
H8085

ים אֱלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

אֶת־
(dn)
H0853

נַאֲקָתָ֑ם
เสยีงคร่ำาครวญ–ของ–เขา
H5009

ר וַיִּזְכֹּ֤
แล้ว–ทรงระลึก
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אֱלֹהִים֙
พระเจา้
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אֶת־
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בְּרִית֔וֹ
พนัธสญัญา–ของ–พระองค์
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אֶת־
กับ
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אַבְרָהָ֖ם
อับราฮัม
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אֶת־
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ק יִצְחָ֥
อิสอัค
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ת־ וְאֶֽ
แล้ว–กับ
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ב׃ יַעֲקֹֽ
ยาโคบ
H3290

และพระเจา้ทรงสดับฟงัเสยีงคร่ำาครวญของพวกเขา และพระเจา้ทรงระลึกถึงพนัธสญัญาของพระองค์กับอับราฮัม กับอิสอัค และกับยาโคบ
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แล้ว–ทอดพระเนตร
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בְּנֵי֣
บุตรหลาน–ของ

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
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וַיֵּ֖דַע
แล้ว–ทรงรู ้
H3045

ים׃ אֱלֹהִֽ
พระเจา้
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ס
—

และพระเจา้ทอดพระเนตรลงมายงัลกูหลานของอิสราเอล และพระเจา้ทรงเอาพระทัยใสพ่วกเขา
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